WEEKDAY MASSES
Misas diarias

Mondays - Saturdays 8:00 a.m.
(lunes - sdbados 8:00 a.m.)

SUNDAY MASSES
Misas dominicales

Sunday vigil (vigilia del domingo)
Saturday / sdabado
5:00 p.m., 7 p.m. espaiol
Sundays (domingos)
7:30 a.m., 9:00 a.m., 10:45 a.m.,
12:30 p.m., 2:30 p.m. espanol

CONFESSIONS
! CONFESIONES

Saturdays (sdbados):

8:40 a.m. to 10 a.m.
3:30 p.m. to 4:40 p.m.
Tuesdays/Thursdays (martes/jueves)
8:30 a.m. to 9:00 a.m

PARISH OFFICE HOURS

Horario de la oficina parroquial

Monday - Thursday (lunes - jueves)
8:30 a.m. - 12:00 p.m.
1:00 p.m. - 5:00 p.m.

ADORATION CHAPEL

Capilla de adoracion

Our Adoration Chapel  Scan Code to
is open Register

24/7. Please call the
office for access.

La capilla de adoracién
estd abierta 24/7.
Por favor, pase por la
oficina para pedir el Escapea para
cédigo de acceso. registrarte

EST. 1913

PARISH & SCHOOL

t CECIL|] b

33RD SUNDAY IN ORDINARY TIME

“Master, you gave me five talents. See, | have
made five more.” - Mt 25:20

33ER DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO

“Sefior, cinco talentos me dejaste; aqui tienes otro
cinco, que con ellos he ganado”. - Mt 25, 20

stceciliachurch.org Sc?g [?.Elggde

n @stceciliabeaverton

-
@ @steeciliachurch Escanear para
_ donaciones

5105 SW Franklin Ave. Beaverton OR 97005 Tel. 503-644-2619



PANTRY ITEMS NEEDED

Christmas list 2023

Canned mixed vegetables, large
and small,

Chicken broth
Turkey broth
Stuffing Mix - Large bags for
turkeys
Stove Top for chicken
Cranberry sauce
Fruit cocktail
Olives
Jello

Food
I DONATION |

8:00 am

MASS INTENTIONS
INTENCIONES PARA LAS MISAS

Saturday, November 18th
8:00 am Int. Greg Holt
5:00 pm 7 Robin Dalebroux

7:00 pm Int. Kashoro Family
Int. Briones

Sunday, November 19th

7:30 am People of St. Cecilia

9:00 am Int. Andrea Jerald

Int. Abraham Solis (Birthday)
10:45 am ¥ Richard Guillory
12:30 pm  Monte Decker
T Joseph Nguyen
2:30 pm T Jose Guadalupe Pantoja
T Teodora Lopez Ambriz
Monday, November 20th
8:00 am Social Concerns
Tuesday, November 21st
8:00 am ¥ Richard LeDoux
+ Baltasar Badillo Perea
Conversion of Sinners
Wednesday, November 22nd
8:00 am Int. Maria Rios
+ John Gorman
Thursday, November 23rd
8:00 am

+ Dorothy Anderson
T Douglas Dryburgh
Friday, November 24th

+ Paul Tran
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Pastor's Corner

A )
¥ El rincon del Parroco N
By Fr. Mike Walker AND FAITHFUL SERVANT

"WELL DONE MY GOOD

In the parable of the talents, the landowner gives different quantities
of money to three servants and asks them to invest. Two invested and
got a return. The third buried the money and was criticized for not
showing any initiative and not showing any return on the investment.
This parable is intended to be applied to us. How have we put to use
the gifts that God has given to us to further his kingdom? How much
of my income is wasted on areas that are ungodly? Well, maybe it's
time to change that. Do we invest in family and friendship? If not,
maybe we can do better in that area. When have we stepped out in
faith and supported a ministry, a person who is doing charitable
works of mercy? How have we stepped out and put ourself on the
line for God? This parable is one to get us thinking. All we have is
from God. What are we doing with it?

IIEBIll
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PARISH & SCHOOL

""Bien hecho mi buen y fiel
servidor"

En la paribola de los talentos, el
' terrateniente da diferentes cantidades de
~ dinero a tres sirvientes y les pide que
inviertan. Dos invirtieron y obtuvieron
un retorno. El tercero enterrd el dinero y
fue criticado por no mostrar ninguna
iniciativa y no mostrar ningtin retorno de

sn"E THE nnTE la inversi6n. Esta pardbola estd

destinada a ser aplicada a nosotros.
(Como hemos utilizado los dones que
Dios nos ha dado para promover su

Intel reino? ;Cudnto de mis ingresos se

desperdicia en dreas impias? Bueno, tal
» 9 ™ vez sea hora de cambiar eso.

’45& W %my/ 065% (Invertimos en la familia y la amistad?
' Si no, tal vez podamos hacerlo mejor en

’ esa drea. ;/Cudndo hemos dado un paso

CO"IJ)M ”WW de fe y apoyado a un ministerio, a una

persona que estd haciendo obras

caritativas de misericordia? ;Cémo
hemos dado un paso adelante y nos
hemos arriesgado por Dios? Esta
pardbola nos hace pensar. Todo lo que
B tenemos es de Dios. ;[Qué estamos
. haciendo con ello?



MALE VOICES NEEDED FOR ADVENT AND
CHRISTMAS CHOIR

ST. CECILIA PRAYER
\'M|N|STRY Th.e Sunday.f 10:4:5 Choir is inviting additional male

voices to sing with the choir during the season of
Advent and Christmas. In addition to the Sunday
10:45 AM Mass during Advent, the choir will be
singing at Christmas Midnight Mass and on
Christmas Day.

We rehearse on Wednesday nights at 7:30 PM in the
NEED PRAYER? church. Rehearsals for Advent and Christmas will

SUBMIT YOUR begin on November 8.

Please contact Lourdes Johanson, Music Director, at
diazjohanson @ gmail.com.

JOYE BOONE @
503.645.7021

JOIN US IN
PRAYING FOR OUR
COMMUNITY TEXT

1913 TO 84576

. - NUESTRA SEN[IRA |]E
et GUADALUPE
HEEF.E!QA 2258 o clicienB 888 R | ADY OFICUADALUPE
4 PATRONA DE LAS AMERICAS

T 77 jVen acelebrar!

diciembre 3 1:45 p.m. 2:15 p.m (lglesia)

diientle 4 600 pm(gles) 12 DE DICIEMBRE DE 2023

diciembre 5 servicio penitenciario seguir !a novena 5:30pm- 6pm Flores a la Virgen.

T :;;as;'ﬂ e, e e 6:00 pm- 6:45 pm Tema por el Padre Mike.
I1CI 2 Irgi uir
) d J 6:45 pm- 7:15 pm Danza Azteca.

"~ novena en casa. .
7:15 pm- 7:45 pm Santo Rosario.
8:00 pm Santa Misa.

diciembre 7 6:00 pm. (lglesia)
diciembre 8¢ 7:00 p.m. 7:30 p.m. (lglesia) : :
diciembre 9 6:00 p.m. 6:30 p.m. (lglesia) 9:00- 10:30 pm eha en ol Q'T.Fasm‘

diciembre 10 1:45 p.m: 2:15 p.m. (lglesia) 21
diciembre 11 6:00 p.m. (Iglesia) All our community is (L222)
diciembre 12 Santa Misa a las 8:00 p.m. invited! sicﬂ:llm



Liturgical Tidbits The Mass 101:

Cositas Liturgicas

Incense: Part I1:
When can incense be used?

by Fr. Randy Hoang

Incense is used to signify sanctification, purification,
and the lifting up of prayers. With these in mind,
incense can be used on many occasions in the Church,
but is most notably used at Mass and when the
Blessed Sacrament is exposed (adoration). For Mass,
it is not required but on solemn occasions such as
Christmas and Easter, it can elevate the occasion.

In the General Instruction of the Roman Missal,
incense may be used during the entrance procession;
at the beginning of Mass, to incense the altar; at the
procession and proclamation of the Gospel; at the
offertory, to incense the offerings, altar, priest, and
people; and at the elevation of the Sacred Host and
chalice of Precious Blood after the consecration. The
priest may also incense the Crucifix and the Paschal
Candle if present.

During funeral Masses, the priest at the final
commendation may incense the coffin, both as a sign
of honor to the body of the deceased, which became
the temple of the Holy Spirit at Baptism and as a sign
of the faithful’s prayers for the deceased rising to
God.

During adoration, the Blessed Sacrament which is
exposed in the monstrance is incensed two times. The
first is when it is exposed in the monstrance
(exposition) and at the end before the Blessed
Sacrament is put back into the Tabernacle
(benediction).

The usage of incense adds a sense of solemnity and
mystery to the Mass. The visual imagery of the smoke
and the smell remind us of what is beyond us and the
mystery of the Mass linking heaven with earth and
allows us to enter into the presence of God.

)

W

Incienso: Parte II: ;Cuando se
puede utilizar el incienso?

El incienso se utiliza para significar santificacion,
purificacion y elevacion de las oraciones. Teniendo
esto en cuenta, el incienso se puede usar en muchas
ocasiones en la Iglesia, pero se usa mds notablemente
en la Misa y cuando se expone el Santisimo
Sacramento (adoracién). Para la Misa no es
obligatorio, pero en ocasiones solemnes como Navidad
y Pascua, puede elevar la ocasion.

En la Instruccion General del Misal Romano se puede
utilizar incienso durante la procesion de entrada; al
inicio de la Misa, inciensar el altar; en la procesion y
proclamacion del Evangelio; en el ofertorio, para
incensar las ofrendas, el altar, el sacerdote y el pueblo;
y en la elevacion de la Sagrada Hostia y cdliz de la
Preciosa Sangre después de la consagracion. El
sacerdote también puede inciensar el Crucifijo y el
Cirio Pascual si estan presentes.

las misas flnebres, el sacerdote en la
recomendacion final puede inciensar el atadd, tanto
como signo de honor al cuerpo del difunto que se
convirtié en templo del Espiritu Santo en el bautismo,
como como signo de las oraciones de los fieles por el
difunto resucitado. a Dios.

Durante

Durante la adoracion, el Santisimo Sacramento que
estd expuesto en la custodia se inciensa dos veces. La
Primera es cuando se expone en la custodia
(exposicion) y al final antes de que el Santisimo
Sacramento sea devuelto al Sagrario (bendicién).

El uso de incienso anade una sensacion de solemnidad
y misterio a la Misa. Las imdgenes visuales del humo y
el olor nos recuerdan lo que esta mas alla de nosotros y
el misterio de la Misa que une el cielo con la tierra y
nos permite entrar en la presencia de Dios.



In Commemoration of all the
Faithful Departed

En conmemoracion de todos los fieles difuntos

Felicita Pizarro
Gene Louis Biggi
Dorothy Zacarro

John Gorman

Bryvan James
Benedicto Gonzales Ir.
Frank Lesage
Bernard Birkholt
William ). Brown
David Decker
Anne Marie Pratt
Walter Thomas McGovern
FFrances Lipari
Alayna Chiongbian Ballard
Rosemaric Hoppes
Roy Baca

Theresa l'llli-h

r‘h.- ‘- ,,a
Eternal rest grant unto them, O Lord,

and et perpetual light shine upon them.
May their souls and aff the souls of the

faithful departed, through the mercy of

God, restinpeace.
Amen.

) "'359

Donatmns Needed and Appreciated

o AN For our Parish Faith

QFonnahon Service Project

*#*Clean Fleece for our Blanket service project **

Michael Lux
Agnes Oblander
Emmy Lou Weber
Donna Leahy
Jeannette Brock
Elizabeth Wooden

Drop off at Parish Office by Dec. |
please

Gerardo Hernandez Rodriguez

Patricia Klee
David L. Smith
Richard LeDoux

If you have extra CLEAN fleece pieces that our Faith
Families can make blankets out of and pray over...
please consider donating them for our Faith
Formation classes.

Ron Caldwell
Mary Louise Lisac
Sharon Greiner
Luan Van Nguyven
Suzanne Morley
Maria Anita Blanco Gutierrez

‘:‘,j - I_‘t"'"

Children and families will be creating no-sew
blankets for the homeless and those in need.

Our goal is to make over 200 Blankets again this

s TRt year!
Concedeles, Serior, eldescanso eterno, y
mﬁgmﬂmﬁ Contact Amy Amaris-volf @stceciliachurch.org
difuntos, por ko misericordio de Dios,
descansen enpoz. ” ﬁ; £—-—-"‘"2$
Amen, -

Park and Play:

Last week Fr. Mike introduced our campaign to
construct a covered play area and provide more
parking. It is a joint campaign from the church and
school and is a much-needed project to help the kids
play without getting soaked, to enable us to do more
activities outside and to increase our parking area so
we can more easily access the church grounds. Please
make a pledge and help support the campaign with
your prayers, enthusiasm, and contributions. Our goal
is to raise $500,000 for this project. If we all do our
part we can look forward to a much-needed addition
to our school and church.

Estaciona y juega

La semana pasada el P. Mike presentd nuestra
campana para construir un area de juegos cubierta y
proporcionar mds estacionamiento. Es una campafa
conjunta de la iglesia y la escuela y es un proyecto
muy necesario para ayudar a los nifios a jugar sin
empaparse, permitirnos realizar mds actividades al
aire libre y aumentar nuestra area de estacionamiento
para que podamos acceder mds facilmente a los
terrenos de la iglesia. Por favor, haga una promesa y
ayude a apoyar la campaia con sus oraciones,
entusiasmo y contribuciones. Nuestro objetivo es
recaudar $500,000 para este proyecto. Si todos
hacemos nuestra parte, podemos esperar una adicion
muy necesaria a nuesira escuela e iglesia.

#~ Donaciones necesarias y apreciadas
Por nuestra fe parroquial
Proyecto de Servicio de Formacion

**(Clean Fleece para nuestro proyecto de servicio
de mantas **

Entregar en la oficina parroquial antes del 1 de
diciembre
por favor

Si tiene piezas de lana LIMPIAS adicionales con
las que nuestras familias de fe pueden hacer
mantas y orar sobre ellas... considere donarlas
para nuestras clases de formacion de fe.

Los niios y las familias creardn mantas sin
costura para las personas sin hogar y necesitadas.

iNuestro objetivo es volver a fabricar mas de 200
mantas este aio!

Poéngase en contacto con Amy
Amaris-volf@stceciliachurch.org



St Cecilia Church

RESPECT LIFE

Committee
November is NATIONAL ADOPTION
AWARENESS MONTH.

If you would like to find out more about adoption, PETITIONTO
contact  Choice  Adoption at  541-801-0930  ST.JOSEPH
/choiceadoptions.org.

St. Joseph,
To read an  adoption story, go to  Youknow the
usccb.org/resources/adoption-love-story yearning in the hearts
of married couples

Pregnancy Help: To help pregnant moms in our own community,
please find a blue tri-fold resource guide in the Narthex. Call
Mary Rigert for more information 50-888-8179 They have so much

love to give

pursuing adoption.

Healing After Abortion: If you are suffering after abortion,
experience a Rachel's Vineyard healing weekend sponsored by
Project Aurora. Call www_project-aurora.org or contact Lori at

and wish to share that
love with a child.

541-350-7859/Info@project-aurora.org. As you took Mary and Jesus into your home at Nazareth,
may the grace of parenthood also be granted for such as
“Heavenly Father...If it be your will, bless those these. We beg your intercession before the Father.
who are pursuing adoption, ...and send them a St. Joseph, foster father of Jesus, pray for us.

child to love.” www.uscch.org
Supploleesehes Suppesds Owe
LET'S GROW YOUR BUSINESS

Place Your Ad Here and Support Our Parish!

IF YOU LIVE ALONE ._ E
MDMedAlert!™ &i'a E »

95
v Ambulance « Police/Fire $1 9 Imo.
v Family/Friends + GPS & Fall Alert i

CONTACT ME Marcia Boswell

mboswell@4LPi.com ¢ (800) 950-9952 x2246 b with purchase
— | . of this space

CALL NOW! 800-808-9294 & md-medalert.com )

WE'RE HIRING!

AD SALES EXECUTIVES

BE YOURSELF.
BRING YOUR PASSION.

nu'r Mnnitar-d Horrm Security
3 s

CALL
800-950-9952

WORK WITH PURPOSE.

« Paid training
* Some travel

« Work-life balance

* Full-Time with benefits
* Serve your community

NEVER MISS
OUR BULLETIN!

SUBSCRIBE
Have our bulletin emailed Law Offices of
to you every week. Matthew H. Kehoe .-
Matthew H. Kehoe
Visit www.parishesonline.com Attorney gt Law

(503) 648-0766
¥  www.kehoelawoffices.com
LA 330 NE Lincoln, Suite 200 * Hillsboro, OR
CAR ACCIDENTS | SERIOUS PERSONAL INJURY

Tom’s
12925 SW Canyon Road
Breakfast ° Lunch ° Dinner

WRONGFUL DEATH | DOG BITES | INSURANCE CLAIMS

(1pi] For ad info. call 1-800-950-9952 @ www.4lpi.com St. Cecilia, Beaverton, OR B 4C 05-1658




Hard to say ...
easy to work with!

EMPLOYERS

503.281.0752 OVERLOAD

www.anctilheating-cooling.com

((’ Power Plumbing Co.J 11 & EITZMAN
BobDY AND PAINT, INC.

Parishioner

(503) 646-5181

Residential * Commercial
Serving Washington County since 1937

503-244-1900 www. heitzmanbodyandpaint.com

Locally Owned Since 1979

Service
503-642-7323

Serving your Parish since 1977

TIGARD

| DAS
Dr. David McBride

503

Optometrist
parsioner ACUPUNCTURE,
503-297-4183 -
1 block east of Jesuit High School LAP;:QE'?{‘:}‘:IS\I‘;?\‘;M
8566 SW Apple Way SO MOXABLOG
Beaverton, OR 97225 503 404 4567

Catholic Owned & Operated ¢ Long Time Parishioner

DUYCK & VANDEHEY
FUNERAL HOME LLC
503- 645-2040
New Tanasborne Location

Locally Family Owned & Operated - www.dvfuneralhome.com
3615 NE John Olsen Ave Hillsboro, OR 97124

Brakes | Maintenance| Tires
And EVERYTHING else!

Tigard’s one-stop shop for all your
auto repair service needs!

Open M-F 8-5 | Sat 8-4
-684-1318 13055 SW Pacific Hwy

’
KOEBER'S
INTERIORS

Flooring * Furniture - Window Coverings

503-641-1901

www.koebers.com Celebrating 60 Years of Business

PERSONAL INJURY

CBabadille
Law, PC

Hablo Espario/ 50 3 '49 6 '7 50 0

PONTRELLIAGENCY LLC
Licensed in CA, WA & OR | Lic.#4046915, OR#3000193564
14250 SW Barrows Rd, St. 2, Tigard, OR

Call 503-639-1847 today!

£ FARMERS

INSURANCE

. Melissa Bobadilla
Attorney at Law
Parishioner

Charles Pontrelli
Owner/Agent

Tori Pontrelli

www.bobadillamlaw.com Owner/Agent

ATA WarrenAllen

Full Service Law Firm
Personal Injury & Accidents
Wills * Trusts ¢ Estates * Business * Real Estate
Landlords’ Rights
(503) 255-8795
contact@warrenallen.com
John J. O’Hara - Retired

BEAVERTON
BEOX(eay-\ CLEAR

COMPLETE TRANSPARENCY
(503) 626-7200

(e HUMAN
=

&-BEAN

BeavertonToyota.com thehumanbean.com

Visit us at: www.BeavertonLodge.com

LODGE

Rs

Beaverton’s Locally Owned
Retirement Community

503.646.0635 =

Rersrement 1demoe

12900 SW 9th Street | Beaverton, OR 97005

WEST HILLS
VILLAGE

Senior Residence

£ 5711 SW Multnomah Blvd., Portland
Call: (503) 245-7621 * WestHillsSenior.com

Tour, then be our guest to...

o
b
> =

luAch!

A NEW VISION

b Dr. Rose Detmer Stone
Optometric Physician

ew 3
VISI. @ N o
‘e 4655 SW Griffith Dr. Ste 165

503-646-8592 « www.anewvisioninc.com

RICK COMPTON

Real Estate Broker - Licensed in the State of Oregon
Mobile: 503-704-7633  Office: 503-670-9000
= 4[{ o I.i.l- Rick @ RickSellsCasas.com

[/ “Expect Exceptional Service”

SUPPORT

OUR PARISH

@

Steven B. Hval
Attorney at Law
Specializing in estate planning,
tax and business law.

8555 SW Apple Way, Suite 300
Portland, Oregon 97225

Direct Phone: (503) 227-3197
Email: shval@hagenoconnell.com

Serving Catholic Families
For Over 100 Years

Dignity

Pegg Paxson & Springer Funeral Chapel
4675 SW Watson Avenue
Beaverton, 97005 | 503-644-1176
Alan Howard, Catholic Funeral Director/Parishioner

Ind. PetPros
Jean & Tony Tycer,
Parishioners

; 214-662-6678 www.PeggPaxsonSpringerFuneralHome.com
PawTree@PetNutritionProducts!
TAKE A LOOK AT: This facility is not financed by or connected in any manner with any governmental agency

www.PawTree.comlmuddypaws or veteran’s or other organization.

oo StateFarm

Trevor McBride
8930 Southwest Hall Blvd
Ste. 130  Tigard, OR

[.eQ DIVINE MERCY
t‘ HOME HEALTH

“Your Health. Our Mission.”

m « Skilled Nursing
% Parishioner ||* 1(; i Si“‘:‘me;‘lfg 4900 SW Griffith Dr. « Ste. 261
N, (503)844-6000 | ° s ccupational Therapy Beaverton, OR 97005
b « Speech Therapy
e « Medical Social Worker (503) 608-7717

Medicare & Medicaid Pay 100%  www.DivineMercyHH.com

trevormcbride.com

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

St. Cecilia, Beaverton, OR A 4C 05-1658



